
CROWNE PLAZA LYON CITÉ INTERNATIONALE

 
22 QUAI CHARLES DE GAULLE, 

69006 LYON

ANTIPASTO



ANTIPASTI

ARANCINI CHAMPIGNONS  
& SCAMORZA • 8 

Champignons, scamorza fumée

Mushrooms, smoked scamorza

CROCCHETTE GORGONZOLA • 8 
Croquettes de pomme de terre,  
gorgonzola, tomates confites

Potato croquettes,  
gorgonzola, candied tomatoes

BURRATA & PESTO • 12
Potimarron rôti, noisettes,  

sauce pesto

Roasted pumpkin, hazelnuts,  
pesto sauce

ANTIPASTI DI SALUMI • 15
Mortadelle, jambon aux herbes,  

spinata piccante

Mortadella,  ham with herbs,  
spicy spinata

SE
RVICE CONTINU · 12H –22H



ANTIPASTI ANTIPASTI DI FORMAGGIO • 15
Pecorino primosale tartufo, gorgonzola,  

scamorza fumée

Pecorino primosale tartufo, gorgonzola,  
smoked scamorza

ANTIPASTI VEGETARIANI • 15
Aubergines, courgettes, poivrons,  

artichauts et oignons

Eggplant, zucchini, peppers,  
artichokes and onions

ANTIPASTI MISTI • 25
Pecorino primosale tartufo, scamorza fumée,  

mortadelle, jambon aux herbes, légumes marinés

Pecorino primosale tartufo, smoked scamorza, 
mortadella, ham with herbs, marinated vegetables

BELLA FOCACCIA  
SAUMON FUMÉ • 16

Ricotta, saumon fumé, tomates confites,  
pickles d’oignons rouges, roquette

Ricotta, smoked salmon, candied tomatoes,  
red onion pickles, arugula

BELLA FOCACCIA  
JAMBON AUX HERBES • 14

Ricotta, jambon aux herbes, roquette, 
tomates confites

Ricotta, ham with herbs, arugula,  
candied tomatoes



AMERICANO • 10
10 cl

Vermouth rouge, Campari, soda

Red vermouth, Campari, soda

GIN O PESTO • 12
10 cl

 Gin, sirop de basilic, jus de citron

Gin, basil syrup, lemon juice

MULANO • 12
15 cl

Vodka, jus de citron vert et ginger beer

Vodka, lime juice and ginger beer

SPRITZ • 12
16 cl

 Apérol, limoncello ou Fiorente

Aperol, limoncello or Fiorente

SALUTE !



BELLINI • 12
15 cl

Purée de pêche, prosecco

Peach puree, prosecco

NEGRONI • 12
8 cl

Gin, vermouth rouge, campari

Gin, red vermouth, campari

ESPRESSO MARTINI • 12
12 cl

Vodka, Kahlua, sucre de canne, expresso

Vodka, Kahlua, cane sugar, espresso

BASILICO • 6
15 cl

Purée de fraise, sirop de basilic, limonade

Strawberry puree, basil syrup, lemonade

ESOTICO • 6
15 cl

Purée d’ananas, citron, menthe, eau pétillante

Pineapple puree, lemon, mint, sparkling water

COCKTAILS CLASSIQUES 
DISPONIBLES SUR DEMANDE

SALUTE !



VINS BLANCS
verre 15 cl | 75 cl

CÔTES DU RHÔNE A.O.C • 6,5 | 32 
« Belleruche » M.Chapoutier, 2021

CROZES-HERMITAGE A.O.P • 42 
« Petite ruche » M.Chapoutier, 2021

VIOGNIER I.G.P PAYS D’OC • 8 | 40 
Maison Orcia, 2022

ST VERAN A.O.P • 56 
Domaine des deux roches, 2020

VINS ROUGES
verre 15 cl | 75 cl

 CÔTES DU RHÔNE A.O.C • 6,5 | 32  
« Belleruche » M.Chapoutier, 2021

CROZES-HERMITAGE A.O.P • 42 
« Petite ruche » M.Chapoutier, 2021

SAINT JOSEPH A.O.P • 12 | 58 
« Deschants » M.Chapoutier, 2021



VINS ROSES
verre 15 cl | 75 cl

IGP MÉDITERRANÉE • 6,5 | 32 
Les bras m’en tombent,  
cuisine en famille, 2021

CÔTES DE PROVENCE • 60 
La chapelle Gordonne,  

tête de cuvée, 2021



VINS BLANCS
verre 15 cl | 75 cl

GRILLO SANTA TRESA • 6,5 | 32

PITULE MOSCATO D'ASTI • 42 
Tenute Neirano, 2021

LUMA GRILLO • 8,5 | 42 
Cantina Cellaro, DOC Sicilia, 2020

VINS ROUGES
verre 15 cl | 75 cl

 SOLEA NERO D’AVOLA • 8,5 | 42 
Pardela, 2021

MESSAPI NEGROAMARO • 42 
Pardela, 2021

MONTELPUCCIANO  
ANTICO BLASONE • 10 | 50 

Pardela, 2021



verre 15 cl | 75 cl

TAITTINGER  
BRUT RÉSERVE • 14 | 70 

POMMERY BRUT ROSÉ • 85

CHAMPAGNE LOUISE 
MILLÉSIME 2004 • 190

150cl 

POMMERY BRUT  
ROYAL MAGNUM • 150

PROSECCO CA DEL CONSOLE
7 verre 15 cl | 40 75 cl



25 cl | 50 cl

PORETTI BLONDE • 5 | 9

BROOKLYN IPA • 5 | 9

Supplément Picon • 1

27,5 cl

TOURTEL TWIST CITRON • 6 
Bière sans alcool 

Alcohol free beer

33 cl

NINKASI BLANCHE • 6

CORONA • 6



2 cl

RICARD • 5

6 cl

MARTINI BIANCO, ROSSO • 6

PORTO ROUGE / BLANC TAWNY • 6

12 cl

KIR VIN BLANC • 6,5

15 cl

KIR ROYAL CHAMPAGNE • 13



4 cl

CALLE 23 BLANCO • 6

PATRON SILVER • 16

SP
IRITUEUX

4 cl

JACK DANIEL’S • 8

ABELOUR 10 ANS • 10

CHIVAS REGAL 12 ANS • 12

OBAN 14 ANS • 18

LAGAVULIN 16 ANS • 18

PUNI SOLE • 16



4 cl

ERISTOFF • 6

GREY GOOSE • 10

4 cl

 HAVANA CLUB 3 ANS • 7

 CACHAÇA LEBLON • 8

 ST JAMES VIEUX 15 ANS • 10

SP
IRITUEUX

4 cl

BEEFEATER • 7

BOMBAY SAPPHIRE • 10

MUMA • 14



DIGESTIFS

4 cl

GRAPPA BLANCHE PROSECCO • 9

POIRE WILLIAMS • 9

4 cl

HENNESSY FINE DE COGNAC • 12

REMY MARTIN VSOP • 12

HENNESSY XO • 18



DIGESTIFS

4 cl

LIMONCELLO • 7

AMARETTO DI SARONNO • 7

BAILEY’S • 7

GET 27 OU 31 • 7

4 cl

BUSNEL BEAUJOUR • 9

4 cl

UBY ARMAGNAC 3 ANS • 10



 NOS CAFÉS DE SPÉCIALITÉ  
“ CREMA D’ORO ”,  

TOUT LE TEMPÉRAMENT  
DE L’ESPRESSO ITALIEN



MACCHIATO • 6

CAPPUCINO • 5.5

CAFÉ AU LAIT • 4.5

CHOCOLAT CHAUD • 4.5

LATTE FRAPPÉ • 6.5

SÉLECTION DE THÉS ET INFUSIONS  
COMPTOIRS RICHARD • 4.5

EXPRESSO • 2.9

DOUBLE EXPRESSO • 4.5

ALLONGÉ • 3.5



25 cl

ORANGINA • 4

FUZE TEA PÊCHE • 4

SCHWEPPES AGRUMES  
OU TONIC • 4

NECTARS & JUS  
DE FRUITS GRANINI • 4

(Orange, pamplemousse, abricot, ananas,  
pomme, fraise, tomate)

(Orange, grapefruit, apricot, pineapple,  
apple, strawberry, tomato)

27,5 cl

LIMONATA, GRENADE  
OU ORANGE • 4

33 cl

COCA COLA, COCA COLA ZÉRO,  
COCA CHERRY • 4

SPRITE • 4



33 cl

PERRIER • 4

75 cl

AQUACHIARA, MICRO FILTRÉE  
PLATE / PÉTILLANTE • 4

S. BERNARDO PLATE • 6

S. BERNARDO PÉTILLANTE • 6

Supplément sirop • 0,5



Tous nos prix sont indiqués en euros et TTC.
L’abus d’alcool est dangereux pour la santé. 

À consommer avec modération.  
La liste des allergènes est disponible sur demande  

à l’accueil du restaurant.
Les origines de toutes nos viandes sont affichées  

au restaurant.
Tous nos plats sont faits maison.

Verre ou carafe d’eau gratuits sur demande.

•

All our prices are indicated in euros and including tax.
Alcohol abuse is dangerous for health.

To consume with moderation.
The list of allergens is available on request 

at the restaurant reception.
The origins of all our meats are displayed 

at the restaurant.
All our dishes are homemade.

Free glass or carafe of water on request.

Nous nous engageons  
à promouvoir une alimentation 

équilibrée et à favoriser  
les achats responsables.

Parce que chaque geste compte, 
notre restaurant agit pour  
une hospitalité positive.


